
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 25 WSSM
CENTERFIRE RIFLE DUMMIES 5/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length dimensions,
weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES have the proper
functioning characteristics to reliably check magazine feeding, action timing,
extraction and ejection of all guns. The only professionally accepted and safe
way to check gun functioning; live ammo should never be used except in actual
test-firing on the range - after you have checked the gun with DUMMIES. The
very reasonable cost per DUMMY is an added incentive to use them regularly.
The blackened case makes them distinct, and instantly recognizable as
DUMMIES, which makes them ideal - and safe - to use as a sales aid. Especially
useful when demonstrating how a particular gun functions or in gun safety
instruction classes. They absolutely eliminate the chance of an accidental
discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 25 WSSM CENTERFIRE RIFLE DUMMIES 5/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 367000011
Mfr. No.:
Cartridge: 25 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Quantity: 5
Delivery weight: 0.104kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS

Einleitung
Danke, dass du dich für die CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS von GENCO INC. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieser DummyPatronen zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit den Regeln zur Sicherheit im Umgang mit Feuerwaffen vertraut sind.
Verwende niemals lebende Munition zusammen mit DummyPatronen.
Halte DummyPatronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe immer den Verschluss und das Patronenlager der Waffe vor der Nutzung.
Verwende DummyPatronen nur in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, wie z.B. auf einem
Schießstand.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Identifizierung von Gefahren:

DummyPatronen sind nicht für das Schießen mit lebender Munition gedacht; Missbrauch kann zu
schweren Verletzungen führen.
Stelle sicher, dass DummyPatronen deutlich von lebender Munition zu unterscheiden sind.

Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe immer, dass die Waffe entladen ist, bevor du DummyPatronen einsetzt.
Bewahre DummyPatronen an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht verwendet werden.
Verwende DummyPatronen nicht als Ersatz für lebende Munition in Test oder Schießszenarien.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Einsetzen von DummyPatronen:

Stelle sicher, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss der Waffe, um sicherzustellen, dass sie entladen ist.
Setze die DummyPatronen in das Magazin oder das Patronenlager ein, wie du es mit lebender
Munition tun würdest.
Schließe den Verschluss der Waffe vorsichtig.

Überprüfung der Funktionalität:

Verwende DummyPatronen, um das Zuführen von Patronen, das Timing der Mechanik, das Ausziehen
und Auswerfen zu üben.
Führe alle Überprüfungen in einer kontrollierten Umgebung durch, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Demonstration und Training:

Nutze DummyPatronen für Trainings und Demonstrationszwecke in Waffensicherheitsschulungen.
Betone immer den Unterschied zwischen DummyPatronen und lebender Munition während der
Schulungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare DummyPatronen gemäß den lokalen Vorschriften.
Versuche nicht, DummyPatronen auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken hinsichtlich der Verwendung von CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS,
bitte die Kontaktstelle beachten, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurde, oder besuche die Website
des Herstellers.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit
Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Introduction
Thank you for choosing CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS by GENCO INC. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of these dummy rounds. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with firearm safety rules.
Never use live ammunition in conjunction with dummy rounds.
Keep dummy rounds out of reach of children and unauthorized individuals.
Always check the firearm's action and chamber before use.
Use dummy rounds only in a safe and controlled environment, such as a shooting range.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Identification of Hazards:
Dummy rounds are not intended for live firing; misuse can lead to serious injury.
Ensure that dummy rounds are clearly distinguishable from live ammunition.

Avoiding Hazards:
Always verify that the firearm is unloaded before inserting dummy rounds.
Store dummy rounds in a secure location when not in use.
Do not use dummy rounds as a substitute for live ammunition in any testing or firing scenarios.

Instructions for Installation and Usage

Inserting Dummy Rounds:
Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm to check that it is unloaded.
Insert the dummy rounds into the magazine or chamber as you would with live ammunition.
Close the action of the firearm carefully.

Checking Functionality:
Use dummy rounds to practice magazine feeding, action timing, extraction, and ejection.
Conduct all checks in a controlled environment to ensure safety.

Demonstration and Training:
Use dummy rounds for training and demonstration purposes in firearm safety classes.
Always emphasize the distinction between dummy rounds and live ammunition during training
sessions.

Disposal Instructions
Dispose of damaged or unusable dummy rounds in accordance with local regulations.
Do not attempt to modify or alter dummy rounds in any way.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the use of CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, please refer to the
contact point provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE

Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE de GENCO INC. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de estos cartuchos dummy. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con las reglas de seguridad de armas de fuego.
Nunca uses munición viva junto con cartuchos dummy.
Mantén los cartuchos dummy fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Siempre verifica la acción y la cámara del arma antes de usar.
Usa los cartuchos dummy solo en un entorno seguro y controlado, como un campo de tiro.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Los cartuchos dummy no están destinados para disparos en vivo; el mal uso puede provocar lesiones
graves.
Asegúrate de que los cartuchos dummy sean claramente distinguibles de la munición viva.

Evitando Peligros:

Siempre verifica que el arma esté descargada antes de insertar los cartuchos dummy.
Almacena los cartuchos dummy en un lugar seguro cuando no estén en uso.
No uses los cartuchos dummy como sustituto de la munición viva en ningún escenario de prueba o
disparo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inserción de Cartuchos Dummy:

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Abre la acción del arma para verificar que esté descargada.
Inserta los cartuchos dummy en el cargador o la cámara como lo harías con munición viva.
Cierra la acción del arma con cuidado.

Verificación de Funcionalidad:

Usa los cartuchos dummy para practicar la alimentación del cargador, el tiempo de acción, la
extracción y la expulsión.
Realiza todas las verificaciones en un entorno controlado para asegurar la seguridad.

Demostración y Entrenamiento:

Usa los cartuchos dummy para fines de entrenamiento y demostración en clases de seguridad de
armas.
Siempre enfatiza la distinción entre cartuchos dummy y munición viva durante las sesiones de
entrenamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los cartuchos dummy dañados o inutilizables de acuerdo con las regulaciones locales.
No intentes modificar o alterar los cartuchos dummy de ninguna manera.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o preocupaciones relacionadas con el uso de los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE
CENTERFIRE, consulta el punto de contacto proporcionado con el empaque de tu producto o visita el sitio web del
fabricante.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con los CARTUCHOS DUMMY DE
RIFLE CENTERFIRE. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla DUMMY ROUNDS
RYBACZYCH CENTERFIRE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUMMY ROUNDS RYBACZYCH CENTERFIRE od GENCO INC. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tych nabojów
treningowych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy znają zasady bezpieczeństwa dotyczące broni palnej.
Nigdy nie używaj amunicji żywej w połączeniu z nabojami treningowymi.
Przechowuj naboje treningowe z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze sprawdzaj mechanizm i komorę broni przed użyciem.
Używaj nabojów treningowych tylko w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, takim jak strzelnica.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Naboje treningowe nie są przeznaczone do strzelania na żywo; niewłaściwe użycie może prowadzić do
poważnych obrażeń.
Upewnij się, że naboje treningowe są wyraźnie odróżnialne od amunicji żywej.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze weryfikuj, że broń jest rozładowana przed włożeniem nabojów treningowych.
Przechowuj naboje treningowe w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.
Nie używaj nabojów treningowych jako substytutu amunicji żywej w żadnych testach lub scenariuszach
strzeleckich.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wkładanie nabojów treningowych:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm broni, aby sprawdzić, że jest rozładowana.
Włóż naboje treningowe do magazynka lub komory, tak jak w przypadku amunicji żywej.
Ostrożnie zamknij mechanizm broni.

Sprawdzanie funkcjonalności:

Używaj nabojów treningowych do ćwiczenia podawania z magazynka, synchronizacji działania,
ekstrakcji i wyrzutu.
Przeprowadzaj wszystkie kontrole w kontrolowanym środowisku, aby zapewnić bezpieczeństwo.

Demonstracja i szkolenie:

Używaj nabojów treningowych do celów szkoleniowych i demonstracyjnych w klasach dotyczących
bezpieczeństwa broni.
Zawsze podkreślaj różnicę między nabojami treningowymi a amunicją żywą podczas sesji
szkoleniowych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużyteczne naboje treningowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać nabojów treningowych w jakikolwiek sposób.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z używaniem DUMMY ROUNDS
RYBACZYCH CENTERFIRE, prosimy o zapoznanie się z punktem kontaktowym podanym w opakowaniu produktu
lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wskazówek zapewni bezpieczne i skuteczne doświadczenie z DUMMY
ROUNDS RYBACZYCH CENTERFIRE. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i odpowiedzialne
obchodzenie się z bronią.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Introduktion
Tack för att du valt CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS från GENCO INC. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dessa dummyrundor. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med regler för vapensäkerhet.
Använd aldrig levande ammunition tillsammans med dummyrundor.
Håll dummyrundor utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Kontrollera alltid vapnets åtgärd och kammare innan användning.
Använd dummyrundor endast i en säker och kontrollerad miljö, såsom en skjutbana.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Dummyrundor är inte avsedda för levande avfyrning; felaktig användning kan leda till allvarlig skada.
Se till att dummyrundor är tydligt åtskiljda från levande ammunition.

Undvika faror:

Verifiera alltid att vapnet är oladdat innan du sätter in dummyrundor.
Förvara dummyrundor på en säker plats när de inte används.
Använd inte dummyrundor som en ersättning för levande ammunition i några test eller
avfyrningsscenarier.

Instruktioner för installation och användning

Införande av dummyrundor:

Se till att vapnet pekar i en säker riktning.
Öppna vapnets åtgärd för att kontrollera att det är oladdat.
Sätt in dummyrundorna i magasinet eller kammaren som du skulle göra med levande ammunition.
Stäng vapnets åtgärd försiktigt.

Kontroll av funktionalitet:

Använd dummyrundor för att öva magasinmatning, åtgärdstiming, utdragning och utkastning.
Genomför alla kontroller i en kontrollerad miljö för att säkerställa säkerhet.

Demonstration och träning:

Använd dummyrundor för tränings och demonstrationsändamål i klasser för vapensäkerhet.
Betona alltid skillnaden mellan dummyrundor och levande ammunition under träningstillfällen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera skadade eller oanvändbara dummyrundor i enlighet med lokala föreskrifter.
Försök inte att modifiera eller ändra dummyrundor på något sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd



För säkerhetsfrågor eller bekymmer angående användningen av CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, vänligen
hänvisa till kontaktpunkten som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen.
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Bezpečnostní pokyny pro CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS od společnosti GENCO INC. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání těchto dummy nábojů.
Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byli všichni uživatelé obeznámeni s pravidly bezpečnosti při manipulaci se zbraněmi.
Nikdy nepoužívejte živou munici spolu s dummy náboji.
Držte dummy náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Vždy zkontrolujte akci a komoru zbraně před použitím.
Používejte dummy náboje pouze v bezpečném a kontrolovaném prostředí, jako je střelnice.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace rizik:

Dummy náboje nejsou určeny k živému střelbě; nesprávné použití může vést k vážnému zranění.
Zajistěte, aby byly dummy náboje jasně rozlišitelné od živé munice.

Vyhýbání se rizikům:

Vždy ověřte, že je zbraň vybitá před vložením dummy nábojů.
Ukládejte dummy náboje na bezpečném místě, když je nepoužíváte.
Nepoužívejte dummy náboje jako náhradu za živou munici v jakýchkoli testovacích nebo střeleckých
scénářích.

Pokyny pro instalaci a používání

Vkládání dummy nábojů:

Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete akci zbraně a zkontrolujte, že je vybitá.
Vložte dummy náboje do zásobníku nebo komory, jak byste to udělali s živou municí.
Opětovně zavřete akci zbraně opatrně.

Kontrola funkčnosti:

Používejte dummy náboje k procvičování podávání zásobníku, časování akce, vyjímání a vyhazování.
Proveďte všechny kontroly v kontrolovaném prostředí, abyste zajistili bezpečnost.

Demonstrace a školení:

Používejte dummy náboje pro školení a demonstrace v kurzech bezpečnosti zbraní.
Vždy zdůrazněte rozdíl mezi dummy náboji a živou municí během školení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte poškozené nebo nepoužitelné dummy náboje v souladu s místními předpisy.
Nepokoušejte se jakýmkoli způsobem upravovat nebo měnit dummy náboje.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro bezpečnostní dotazy nebo obavy ohledně používání CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS se prosím obraťte
na kontaktní místo uvedené v balení produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a odpovědnému zacházení se zbraněmi.


